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0 1 Introduction

Thank you for choosing the Wārmo Essence electric

fireplace. Enjoy the ambiance and warmth

comparable to a traditional fireplace in your home,

without the flue, gas connection or combustible

fuels.

Available in five widths: 80, 100, 130, 150 and 180

cm. Can be installed as a front fireplace (single-

sided), corner fireplace (double-sided) or panoramic

fireplace (three-sided).

The lifelike flame effect is created by a sharp flame

technique with a realistic combination of real,

handcrafted charred wood logs and wood chips.

Please read this manual completely before installing

or using the Essence. Keep it for future reference

and pass it on if you resell the product.
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0 2 Safety Instructions

I M P O R TA N T  — R E A D  B E F O R E  U S E

Failure to follow these instructions may result in fire, electric shock or serious personal injury. Always unplug

the unit before cleaning, maintaining or moving.

Keep maximum exterior plate material of 20 mm

on steel profile edges. Material protruding this

limit can overheat and damage the heating

element.

Always unplug the unit when not in use. Never

leave the fireplace unattended during operation.

For indoor use only. Do not use in the immediate

vicinity of water.

Do not use with a damaged cord or plug.

Never block the air inlet or outlet.

Do not place the fireplace directly below a wall

socket.

Do not insert foreign objects into the ventilation

openings.

Do not connect to an external switch such as a

timer.

Internal maintenance by an authorised technician

only.

Always leave a minimum of 5 cm space from the

fireplace back- and toppanel to prevent

overheating and keep the ability to properly

ventilate.

Replace parts and components only when the

fireplace is disconnected from the mains.

G L A S S  PA N E L  WA R N I N G

Handle the glass panel carefully to avoid risk of injury. Removing or replacing it requires two persons.
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0 3 Package Contents

Fireplace

Main unit

Steel profile edges

Black steel profiles

Wood Screws

Fixing hardware

Decorative logset

Lifelike and hand-crafted

Remote Control

Incl. battery

Mounting materials

Wall mounting

Required tools (not included): screwdriver, measurement equipment, drill.

U N PAC K I N G  A N D  L I F T I N G

This appliance is heavy and installation by two adults is advised. When lifting, keep your back straight, bend

from the knees, avoid twisting at the waist and keep the appliance close to your body. Use gloves for grip.
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0 4 Product Overview

Lifelike orange flame

One warm natural flame colour. Adjustable

speed.

Ember glow effect

Moving light play from the bottom, top and

flame lighting.

Independent lighting

Top, bottom and flame lighting

independently adjustable.

Digital thermostat

Temperature setting 16–32 °C.

Heater

Heat output up to 1.5 kW.

Timer

Automatic switch-off from 30 min to 8

hours.

T O U C H  C O N T R O L  PA N E L

Located at the top right of the fireplace. The display dims after 15 seconds of inactivity — touch a button to

activate. The two-part display shows the temperature, heating mode (H0/H1/H2) or countdown timer.
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0 5 Installation

C H O O S E  YO U R  V I E W I N G  M O D E

Front fireplace (single-sided)

Both side panels fitted. Flame visible

through the front glass.

Corner fireplace (double-sided)

One side panel removed. Flame visible

from front and one side.

Panoramic fireplace (three-sided)

Both side panels removed. Steel edge

profiles replaced.

S I D E  PA N E L  P R E PA R AT I O N

S T E P  1  — B A S E  C O N F I G U R AT I O N

The fireplace is supplied with both side panels and steel

edge profiles fitted. No action required when choosing

the front view.

S T E P  2  — R E M O V I N G  S I D E  PA N E L S

For the corner or three-sided model, remove the side

panels on the desired open side(s). The steel edge

profiles are replaced after removal.

S T E P  3  — R E M O V I N G  S C R E W S

Use a screwdriver to remove the screws on the chosen

side. Carefully remove the steel edge profile and side

panel.

S T E P  4  — R E P L AC I N G  S T E E L  E D G E  P R O F I L E ( S )

Replace the steel edge profile(s) after removing the

panels. These provide structural support and are

required.
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0 5 Installation — continued

WA L L  I N S TA L L AT I O N

S T E P  5  — P R E PA R I N G  T H E  F I R E P L AC E  S U R R O U N D

Mark and prepare the wall opening with a spirit level

and tape measure. The dimensions must at minimum

match your fireplace model (see appendix).

S T E P  6  — P O S I T I O N I N G  T H E  F I R E P L AC E

Carefully position the fireplace in the wall opening.

Tighten the fixing screws into the wall studs.

ATTENTION: Make sure that there is a minimum gap of

5cm behind the fireplace back wall. And the plug must

remain accessible at all times.

S T E P  7  — C O V E R I N G  A N D  P R O T E C T I N G

Protect the glass panel as soon as you proceed with the

exterior of the fireplace surround to prevent potential

damage.

S T E P  8  — F I N I S H I N G

Finish the fireplace surround with the desired exterior.

Then remove the fireplace protection before first use.

I M P O R TA N T  N O T I C E

Install the fireplace in a wall purpose-built and suitable for this purpose. Use an earthed socket of at least 220–

240 V, 15 A. Do not share the circuit with other appliances. If the fireplace is placed in an existing open

fireplace, seal off the flue to prevent draughts and moisture.
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0 6 Placing Decoration

Place the wood logs and wood chips after the fireplace has been installed. Always unplug before opening the

glass panel.

S T E P  1  — R E M O V I N G  T H E  G L A S S  PA N E L

Remove the screws from the steel frame above the glass

panel with two persons. Tilt the glass panel towards

you, then carefully lift it upwards using the suction cup.

Lay it flat on a clean, protected surface.

S T E P  2  — P L AC I N G  W O O D  C H I P S

Put the decorative wood chips evenly across the

internal base plate from side to side, creating a evenly

covered base plate.

S T E P  3  — P L AC I N G  W O O D  L O G S

Arrange the hand-crafted wood logs on the wood chips.

Position and arrange them in a natural way for the most

realistic appearance.

S T E P  4  — R E P L AC I N G  T H E  G L A S S  PA N E L

With two persons, carefully replace the glass panel and

firmly tighten all screws of the steel profile to fix the

glass panel. Do not overtighten.
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0 7 Remote Control
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0 7 Remote Control — buttons

On/off

Short press to switch flame effect on or off.

Child lock

Short press to lock or unlock all buttons.

Flame increase

Short press to increase flame brightness

levels.

Heating element

Switches H0 (off) → H1 (750 W) → H2

(1,500 W). Works only when flame effect is

on.

Timer

Short press to set automatic switch-off

time. Display shows remaining time.

Flame decrease

Short press to decrease flame brightness

levels.

Top lighting

Adjust top lighting brightness. Works

independently of the flame.

Bottom lighting

Adjust bottom lighting brightness. Works

independently of the flame.

Light movement effect mode

Short press to activate available glow

effects.

Flame speed

Short press to select flame speed level.

Thermostat

Set target temperature between 16–32 °C.

Display shows the value.

S W I T C H I N G  O N  A N D  O F F

Connect to an earthed socket of 220–240 V. Briefly press the on/off button on the remote or touch-screen to activate.

Press again to deactivate.

H E AT I N G  B E H AV I O U R

Heating only works when the flame is on. The fan blows cool air for 10 s before heating activates, and 15 s after it

switches off — this is normal. Press to cycle: H0 → H1 (750 W) → H2 (1,500 W) → H0.
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0 8 Thermostat & Eco Functions

The Essence features a digital thermostat with smart eco-heating. Once a target temperature is set, the fireplace

monitors the room temperature and automatically adjusts the heating to save energy.

T H E R M A L  P R O T E C T I O N

If the fireplace reaches an unsafe internal temperature, it shuts off automatically. To reset: switch off, remove the

plug, wait 5 minutes, check the heating grille temperature above the glass panel, then reconnect.

M E M O R Y  F U N C T I O N

When the fireplace is switched off via the on/off button, the last settings are saved and resumed when switched

on again.
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0 9 Troubleshooting

CA U T I O N

Always unplug and allow the fireplace to cool before inspecting anything.

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

Does not switch on Plug not in socket;

thermal protection;

fuse blown

Check plug and socket. Switch off,

remove plug, wait 10 min. Check

ventilation. Reconnect. Replace fuse if

necessary.

Flame not visible Possibly loose internal

wiring

Contact your dealer.

Flame does not move Flame rod displaced;

motor failure

Contact your dealer.

Bottom or top lighting not responding Lighting off; loose

wiring

Press the relevant lighting button and

increase brightness. Have wiring

checked by dealer if needed.

Remote not responding Empty battery; not

paired; wrong

direction

Replace battery. Re-pair. Aim at the

centre front of the glass.

Heating does not switch on Flame effect is

switched off

Switch on the flame effect first —

heating only works when the flame is

active.

Switches off after some time Temperature set too

low; thermal

protection

Set a higher temperature. Check

ventilation is not blocked.

Odour on first use Normal during initial

use

Ventilate the room. Will not recur with

normal use.
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1 0 Maintenance & Cleaning

B E F O R E  C L E A N I N G

Always switch off, unplug and allow to cool completely before touching any surface.

Glass panel

Spray glass cleaner onto a soft cloth —

never directly onto the glass. Wipe gently

and dry with a lint-free cloth. Never use

abrasive cleaning agents.

Metal frame

Wipe with a soft, slightly damp microfibre

cloth. Do not use metal polish or everyday

cleaning products.

Plastic surfaces

Wipe with a slightly damp cloth and mild

washing-up liquid. Never use abrasive

agents or spray cans.

Ventilation grille

Vacuum with a soft brush attachment to

remove dust and fluff. Check the

ventilation openings at least every 3

months.

Logs & wood chips

Remove dust with a dry microfibre cloth or

vacuum with a soft brush. Do not wash or

wet — it is real wood.

Storage

Clean thoroughly before storing for an

extended period. Store in a clean, dry, dust-

free location.
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1 1 Warranty

S TA N DA R D  WA R R A N T Y  — 2  Y E A R S

Every Wārmo Essence product comes with a

standard 2-year warranty from the date of purchase.

Consumables such as decorative logs, wood chips

and glass are not covered.

T E R M S  A N D  C O N D I T I O N S

Keep your original proof of purchase.

The appliance must have been installed and used

in accordance with this manual.

Purchase through an authorised Wārmo dealer or

webshop.

The warranty period is not extended when a part is

repaired or replaced.

S U B M I T T I N G  A  WA R R A N T Y  C L A I M

Send an e-mail to contact@warmo.com with:

Name, full address and telephone number

Copy of your proof of purchase

Model designation and serial number

Description of the problem

We will assess the claim and contact you within 7

working days. For full warranty terms visit

www.warmo.com.
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1 2 Appendix — Dimension Drawings

Technical dimension drawings for all five Essence models. All dimensions in millimetres (mm).

Essence 80 cm
Built-in fireplace · Front / Corner / Three-sided

Outer width

846 mm

Fire bed

800 mm

Height

360 mm

Total depth

318 mm

Total height

530,5 mm

Steel edge profile

21,5 mm
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Essence 100 cm
Built-in fireplace · Front / Corner / Three-sided

Outer width

1.040 mm

Fire bed

994 mm

Height

360 mm

Total depth

318 mm

Total height

530,5 mm

Steel edge profile

21,5 mm
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Essence 130 cm
Built-in fireplace · Front / Corner / Three-sided

Outer width

1.346 mm

Fire bed

1.300 mm

Height

360 mm

Total depth

318 mm

Total height

530,5 mm

Steel edge profile

21,5 mm
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Essence 150 cm
Built-in fireplace · Front / Corner / Three-sided

Outer width

1.546 mm

Fire bed

1.500 mm

Height

360 mm

Total depth

318 mm

Total height

530,5 mm

Steel edge profile

21,5 mm
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Essence 180 cm
Built-in fireplace · Front / Corner / Three-sided

Outer width

1.846 mm

Fire bed

1.800 mm

Height

360 mm

Total depth

318 mm

Total height

530,5 mm

Steel edge profile

21,5 mm
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0 1 Inleiding

Bedankt voor het kiezen van de Wārmo Essence

elektrische haard. Geniet van de sfeer en warmte

vergelijkbaar met een traditionele openhaard,

zonder rookkanaal, gasaansluiting of brandbare

brandstoffen.

Verkrijgbaar in vijf breedte-maten: 80, 100, 130, 150

en 180 cm. Te installeren als fronthaard (enkelzijdig),

hoekhaard (dubbelzijdig) of panoramahaard

(driezijdig).

Het levensechte vlameffect wordt gecreëerd door

een scherpe vlamtechniek met echte,

handgemaakte verkoolde houtblokken en

houtsnippers.

Lees deze handleiding volledig door voordat u de

Essence installeert of gebruikt. Bewaar hem voor

toekomstig gebruik en geef hem mee bij

doorverkoop.
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0 2 Veiligheidsinstructies

B E L A N G R I J K  — L E E S  V O O R  G E B R U I K

Het niet opvolgen kan leiden tot brand, elektrische schokken of ernstig letsel. Verwijder altijd de stekker

voordat u de haard reinigt, onderhoudt of verplaatst.

Houdt de stalen randprofielen van 21,5 mm aan als

maximale plaatmateriaal dikte. Overstek van

plaatmateriaal kan het verwarmingselement

oververhitten en beschadigen.

Verwijder altijd de stekker als de haard niet in

gebruik is. Laat de haard nooit onbeheerd achter.

Alleen voor gebruik binnenshuis. Niet gebruiken in

de nabijheid van water.

Gebruik niet met een beschadigd snoer of stekker.

Blokkeer de luchtinlaat of -uitlaat nooit.

Plaats de haard niet direct onder een stopcontact.

Steek geen vreemde voorwerpen in de

ventilatieopeningen.

Sluit niet aan op een externe schakelaar zoals een

timer.

Intern onderhoud uitsluitend door een erkende

technicus.

Laat altijd minimaal 5 cm ruimte vrij vanaf de

achter- én bovenplaat van de haard om

oververhitting te voorkomen en een benodigde

ventilatie te garanderen.

Vervang onderdelen uitsluitend als de haard

losgekoppeld is van het stroomnet.

WA A R S C H U W I N G  G L A S P L A AT

Ga zorgvuldig om met de glasplaat. Het verwijderen of terugplaatsen vereist twee personen.
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0 3 Inhoud van de verpakking

Haard

Hoofdunit

Zijpanelen

Zwart stalen profielen

Houtschroeven

Bevestigingsmateriaal

Decoratieve houtset

Natuurgetrouw en handbewerkt

Afstandsbediening

Incl. batterij

Wandankers

Wandbevestiging

Benodigde gereedschappen (niet meegeleverd): kruiskopschroevendraaier, waterpas, rolmaat en boormachine.

U I T PA K K E N  E N  T I L L E N

Dit apparaat is zwaar; installatie door twee volwassenen wordt geadviseerd. Houd bij het tillen uw rug recht,

buig vanuit de knieën en houd het apparaat dicht bij het lichaam.
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0 4 Productoverzicht

Levensechte oranje vlam

Één warme natuurlijke vlamkleur. Instelbare

snelheid.

Gloei-effect

Bewegend lichtspel vanuit bodem-, top- en

vlamverlichting.

Onafhankelijke verlichting

Boven-, bodem- en vlamverlichting

afzonderlijk instelbaar.

Digitale thermostaat

Temperatuurinstelling 16–32 °C.

Verwarming

Warmte-afgifte tot 1,5 kW.

Timer

Automatisch uitschakelen na 30 min tot 8

uur.

T O U C H B E D I E N I N G S PA N E E L

Bevindt zich rechtsboven op de haard. Het display dimt na 15 seconden inactiviteit. Het tweedelig display toont

de temperatuur, verwarmingsmodus (H0/H1/H2) of afteltimer.
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0 5 Installatie

K I E S  U W  K I J K M O D U S

Fronthaard (enkelzijdig)

Beide zijpanelen gemonteerd. Vuur

zichtbaar door het frontglas.

Hoekhaard (dubbelzijdig)

Één zijpaneel verwijderd. Vuur zichtbaar

van voor en één zijkant.

Panoramahaard (driezijdig)

Beide zijpanelen verwijderd. Stalen

randprofielen teruggeplaatst.

V O O R B E R E I D I N G  Z I J PA N E L E N

S TA P  1  — B A S I S  C O N F I G U R AT I E

De haard wordt geleverd met beide zijpanelen en stalen

randprofielen gemonteerd. Geen actie vereist bij keuze

voor frontaanzicht.

S TA P  2  — Z I J PA N E L E N  V E R W I J D E R E N

Voor het hoek- of driezijdig model verwijdert u de

zijpanelen aan de gewenste open zijde(n). De stalen

randprofielen worden daarna teruggeplaatst.

S TA P  3  — S C H R O E V E N  V E R W I J D E R E N

Gebruik een kruiskopschroevendraaier om de

schroeven te verwijderen. Verwijder voorzichtig het

stalen randprofiel en het zijpaneel.

S TA P  4  — R A N D P R O F I E L ( E N )  T E R U G P L A AT S E N

Plaats stalen randprofiel(en) terug na verwijdering van

de panelen. Deze bieden constructieve ondersteuning

en zijn vereist.
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0 5 Installatie — vervolg

WA N D I N S TA L L AT I E

S TA P  5  — H A A R D O M B O U W  V O O R B E R E I D E N

Markeer en bereid de wandopening met waterpas en

rolmaat. De afmetingen moeten minimaal

overeenkomen met uw haardmodel (zie bijlage).

S TA P  6  — H A A R D  P L A AT S E N

Positioneer de haard in de wandopening. Draai de

bevestigingsschroeven in de wandstijlen. LET OP: zorg

ervoor dat er minimaal 5cm ruimte blijft vanaf de

achterwand van de haard. En de stekker dient te allen

tijde bereikbaar te zijn.

S TA P  7  — A F D E K K E N  E N  B E S C H E R M E N

Bescherm het glaspaneel zodra u verder gaat met het

exterieur van de haardombouw.

S TA P  8  — A F W E R K I N G

Werk de haardombouw af met het gewenste exterieur.

Verwijder de bescherming voor het eerste gebruik.

B E L A N G R I J K

Gebruik een geaard stopcontact van minimaal 220–240 V, 15 A. Wordt de haard in een bestaande open

schoorsteen geplaatst, sluit dan de schoorsteen af om tocht en vocht te voorkomen.

Alle rechten voorbehouden · E-tailer Group B.V. Pag. 28



Essence — Gebruikershandleiding

0 6 Decoratie plaatsen

Plaats de houtblokken en houtsnippers nadat de haard is geïnstalleerd. Verwijder altijd de stekker voordat u het

glaspaneel opent.

S TA P  1  — G L A S P L A AT  V E R W I J D E R E N

Verwijder de schroeven van de stalen rand boven het

glaspaneel met twee personen. Kantel de glasplaat naar

u toe en til hem omhoog met de zuignap. Leg hem plat

op een beschermd oppervlak.

S TA P  2  — H O U T S N I P P E R S  P L A AT S E N

Verdeel de decoratieve houtsnippers gelijkmatig over

de bodemplaat van zijkant tot zijkant.

S TA P  3  — H O U T B L O K K E N  P L A AT S E N

Schik de handbewerkte houtblokken op de

houtsnippers op een natuurlijke manier voor het meest

realistische uiterlijk.

S TA P  4  — G L A S PA N E E L  T E R U G P L A AT S E N

Plaats met twee personen het glaspaneel terug en

bevestig alle schroeven van het stalen profiel stevig om

het glaspaneel te fixeren. Niet te strak aandraaien.
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0 7 Afstandsbediening
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0 7 Afstandsbediening — knoppen

Aan/uit

Kort indrukken om vlameffect in- of uit te

schakelen.

Kinderbeveiliging

Kort indrukken om alle knoppen te

vergrendelen of ontgrendelen.

Vlamverhoging

Kort indrukken om vlamhelderheidsniveaus

te verhogen.

Verwarmingselement

Schakelt H0 (uit) → H1 (750 W) → H2

(1.500 W). Werkt alleen als het vlameffect

aan is.

Timer

Kort indrukken om automatische

uitschakeltijd in te stellen. Display toont de

resterende tijd.

Vlamverlaging

Kort indrukken om vlamhelderheidsniveaus

te verlagen.

Topverlichting

Helderheid bovenverlichting aanpassen.

Werkt onafhankelijk van de vlam.

Bodemverlichting

Helderheid bodemverlichting aanpassen.

Werkt onafhankelijk van de vlam.

Lichtbewegingseffect-modus

Kort indrukken om beschikbare gloei-

effecten in te schakelen.

Vlamsnelheid

Kort indrukken om vlamsnelheidsniveau te

kiezen.

Thermostaat

Doeltemperatuur instellen tussen 16–32 °C.

Display toont de waarde.

I N - E N  U I T S C H A K E L E N

Sluit aan op een geaard stopcontact van 220–240 V. Druk kort op de aan/uitknop op de afstandsbediening of het

touchpaneel om het vlameffect te activeren.

I N - E N  U I T S C H A K E L G E D R AG  V E R WA R M I N G

De verwarming werkt alleen als het vlameffect is ingeschakeld. De ventilator blaast 10 sec koele lucht voor activering en

15 sec na uitschakeling — dit is normaal. Druk om te schakelen: H0 → H1 (750 W) → H2 (1.500 W) → H0.
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0 8 Thermostaat & eco-functies

De Essence beschikt over een digitale thermostaat met slimme eco-verwarming. Zodra een doeltemperatuur is

ingesteld, bewaakt de haard de kamertemperatuur en past de verwarming automatisch aan om energie te

besparen.

T H E R M I S C H E  B E V E I L I G I N G

Als de haard een onveilige interne temperatuur bereikt, schakelt deze automatisch uit. Om te resetten: schakel

uit, verwijder de stekker, wacht 5 minuten, controleer de verwarmingsgril en steek de stekker bij acceptabele

temperatuur terug.

G E H E U G E N F U N C T I E

Wanneer de haard via de aan/uitknop wordt uitgeschakeld, worden de laatste instellingen opgeslagen en bij het

opnieuw inschakelen hervat.
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0 9 Probleemoplossing

V O O R Z I C H T I G

Verwijder altijd de stekker en laat de haard afkoelen voordat u iets inspecteert.

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING

Schakelt niet in Stekker niet in

stopcontact; thermische

beveiliging; zekering

gesprongen

Controleer stekker en stopcontact. Schakel

uit, verwijder stekker, wacht 10 min.

Controleer ventilatie. Steek stekker terug.

Vervang zekering indien nodig.

Vlam niet zichtbaar Mogelijk losse interne

bedrading

Neem contact op met uw dealer.

Vlam beweegt niet Vlamstaaf verschoven;

motorstoring

Neem contact op met uw dealer.

Verlichting reageert niet Verlichting uit; losse

bedrading

Druk op de desbetreffende

verlichtingsknop en verhoog de helderheid.

Afstandsbediening reageert niet Lege batterij; niet

gekoppeld; verkeerde

richting

Vervang batterij. Koppel opnieuw. Richt op

het midden vooraan het glas.

Verwarming schakelt niet in Vlameffect is

uitgeschakeld

Schakel eerst het vlameffect in — de

verwarming werkt alleen als de vlam actief

is.

Schakelt uit na enige tijd Temperatuur te laag;

thermische beveiliging

Stel een hogere temperatuur in. Controleer

of ventilatie niet geblokkeerd is.

Geur bij eerste gebruik Normaal bij

ingebruikname

Ventileer de ruimte. Zal bij normaal gebruik

niet terugkeren.
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1 0 Onderhoud & reiniging

V Ó Ó R  H E T  R E I N I G E N

Schakel altijd uit, verwijder de stekker en laat volledig afkoelen voordat u enig oppervlak aanraakt.

Glaspaneel

Spuit glasreiniger op een zachte doek —

nooit direct op het glas. Veeg voorzichtig af

en droog met een pluisvrije doek. Gebruik

nooit schurende reinigingsmiddelen.

Metalen rand

Neem af met een zachte, licht bevochtigde

microvezeldoek. Gebruik geen metaalpoets

of alledaagse reinigingsmiddelen.

Kunststof oppervlakken

Veeg af met een licht vochtige doek en mild

afwasmiddel. Gebruik nooit schurende

middelen of spuitbussen.

Ventilatierooster

Stofzuig met een zacht borstelkopstuk om

stof te verwijderen. Controleer de

ventilatieopeningen minimaal elke 3

maanden.

Blokken & houtsnippers

Verwijder stof met een droge

microvezeldoek of stofzuiger. Niet wassen

of nat maken — het is echt hout.

Opslag

Reinig grondig voor langdurige opslag.

Bewaar op een schone, droge, stofvrije

plek.
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1 1 Garantie

S TA N DA A R D  G A R A N T I E  — 2  JA A R

Op elk Wārmo Essence-product is een garantie van

2 jaar van toepassing vanaf de datum van aankoop.

Verbruiksgoederen zoals decoratieve stammen,

houtsnippers en glas vallen niet onder de garantie.

V O O R WA A R D E N

Bewaar uw origineel aankoopbewijs.

Het apparaat moet geïnstalleerd en gebruikt zijn

overeenkomstig deze handleiding.

Aankoop via een erkende Wārmo-dealer of

webshop.

De garantieperiode wordt niet verlengd wanneer

een onderdeel wordt gerepareerd of vervangen.

E E N  G A R A N T I E - K W E S T I E  I N D I E N E N

Stuur een e-mail naar contact@warmo.com met:

Naam, volledig adres en telefoonnummer

Kopie van uw aankoopbewijs

Modelaanduiding en serienummer

Omschrijving van het probleem

Wij nemen binnen 7 werkdagen contact op.

Raadpleeg voor de volledige garantievoorwaarden

www.warmo.com.
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1 2 Bijlage — maattekeningen

Technische maattekeningen voor alle vijf Essence-modellen. Alle maten in millimeters (mm).

Essence 80 cm
Inbouwhaard · Frontaanzicht / Hoekmodel / Driezijdig

Buitenbreedte

846 mm

Vuurbed

800 mm

Hoogte

360 mm

Totale diepte

318 mm

Totale hoogte

530,5 mm

Inbouwkader

21,5 mm
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Essence 100 cm
Inbouwhaard · Frontaanzicht / Hoekmodel / Driezijdig

Buitenbreedte

1.040 mm

Vuurbed

994 mm

Hoogte

360 mm

Totale diepte

318 mm

Totale hoogte

530,5 mm

Inbouwkader

21,5 mm

Alle rechten voorbehouden · E-tailer Group B.V. Pag. 37



Essence — Gebruikershandleiding

Essence 130 cm
Inbouwhaard · Frontaanzicht / Hoekmodel / Driezijdig

Buitenbreedte

1.346 mm

Vuurbed

1.300 mm

Hoogte

360 mm

Totale diepte

318 mm

Totale hoogte

530,5 mm

Inbouwkader

21,5 mm
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Essence 150 cm
Inbouwhaard · Frontaanzicht / Hoekmodel / Driezijdig

Buitenbreedte

1.546 mm

Vuurbed

1.500 mm

Hoogte

360 mm

Totale diepte

318 mm

Totale hoogte

530,5 mm

Inbouwkader

21,5 mm
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Essence 180 cm
Inbouwhaard · Frontaanzicht / Hoekmodel / Driezijdig

Buitenbreedte

1.846 mm

Vuurbed

1.800 mm

Hoogte

360 mm

Totale diepte

318 mm

Totale hoogte

530,5 mm

Inbouwkader

21,5 mm
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